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the 141-meter- hiah Kanchan 


CE 
ติ ติ อ ภั ฒ ก ส ถา ย แผ่ ง ชา ลิ oy ระ WI 
ตั ้ ง อ ย ู ้ ร ิ ม ถนน ว ร เด ช ต ํ า ษ ล ห น ้ า เม ื อ ง น ตก ศั ก า ว ร ิ ม บ แม ่ น ้ า แม ่ ก ล อ ง 
จ ั ด แส ด ง เร ื ่ อ ง ร า ว เก ี ่ ย ว ก ั บ ร า ช บ ุ ร ี ใน ท ุ ก ด ้ า น เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น 
ตั ้ ง แต ่ เว ล า 09:00-16.00- น ,.- ย ก เว ็ น ว ั น ิ จ ั พ ท ร ์ - อ ั ง ค า ร แล ะ ว ั น ห ย ุ ด น ั ก ขั ต ฤกษ์ 


ehalchaburi Nationdt MUseum 
BArts อ ฒิ อ ๕ 15 and archaeologiéal ห ธิ ท า ร shown in the ภา ฬ ิ ร ิ ธั ษ ภ า 
could-wellinform visitors of the history of.Ratchabuni. 










Jomphol Cave 
Situated on the F 
‘Rajaphat Chom ! 
dhe cave is locat 
Province and its inhabitants from the past to the present day. 
Open dialy Wednesday to Sunday from 09.00 - 16.00 hrs. 


พ ร ะ ป ร า ง ค ่ วั ด พ ร ะ ศร ี มหา ธา ท ุ 35 ว ห า ร ง 4/ 





Phra Prang in Wat Phra Sri Mahathat Vora Vihara 


Imitated from Angkor Wat in Cambodia and believingly constructed 






in the 6th century B.E., Phra Prang surrounded by a ง ไท ด แส 

แ . kot ท อ น ด เท ย Dvarvati, Lopburi and Ayudhya-style laterite ' 
images of Buddha is situated_in_ Muang Ratchaburi municipality. 
แจ The monastery is_also called Wat Nah 5 ห ร ส That. 


ว ั ก ห น อ ง ห อ ย - 


เน ท ร ม ห 


Nong Hoi Temple SE 


Situated atop Nong Hoi Hill ส ๕ ๒ ๐ น + 12 kms away from town center, the temple ท อ น ร ธร a statue of 
hallowed Bodhisattva Guan Im. Conveniently accessible by car. Very crowded on holidays. 
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Nou (Snake) Mountain Ranges UF 2 น. ล ั ก ษ ณะ เป ็ น เร ื อ น ไ 


ต ั ว ห น ั ง ให ญ่ ม ี ต ั ว ห 


' ค น ว จ ม ย ข้า จ น โป อ เม ื อ ร โอ ่ ว ม ั ว ท ธ อ ั ด ขน อ น แห เง 


น ก อ ง ห ่ า ง จ า ก จ ั ง ห ว ั ด ไป ต า ม ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 
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ส ว น ผึ่ง ) ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 22 ก ิ โล เม ต ร ใน เท ื อ ก เข า ง 
6 ภั ชา ศิ แบ ่ ง อ อ ก เป ็ น 4 8 ค ู ห า A ข่ 





ately 22 kms 9 
ss eight smoll roOrs 


ด ง อ ย ท ต ว บ ล ร อ ท ง ป 0 
า ร ย ั ธร โป๊ ห รา ป ซี ม จิ จ ง ก ล ั อ ร สู่ ว ั า ท ร า ค ค ก 
แน อ า จ กา ห น ง อ า ห น อ อ ย ท ี ่ สวยงาม แล ้ ว Fah 
ะ ด ิ ษ ฐ า น พ ร ะ พ ุ ท ธ ไ ส ย า ส น ์ ซึ ง ม ง า 
เป ็ น ป ร ะ จ ํ า ท ุ ก ปี ใน ห น ้ า แล ้ ง 





Jomphol Cave ชี 
Situated on the Ratchaburi-Jombung route about 30 kms away from town center and not far from the * 
FF Rajaphat Chom Bueng University, is wonderfully decorated with stalagmites and stalactites. In front of น 
ว the ๐ ๕ ง อ is located a 38- แ ส | botanical park. Ideal for rest and relaxation. 





















ก ้ า ง ด า ว แท ช่ อ ง พ ร า แ 
อย ู ่ ท ี ่ ต ํ า บ ล เต า ป ู น ท ่ า ง จ า ก ต ั ว อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม ไป ท า ง ท ิ ศ ต ะ ว ั น ต ก ป ร ะ ม า ณ 9 ก ิ โล เม ต ร 
ด ง ถ้า ม า จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ใช ้ เส ้ น ท า ง เข า ง ู - เบ ิ ก ไพ ร ไป ป ร ะ ม า ณ 17 ก ิ โล เม ต ร อ ุ ก ฮา น 8 
บ ร ิ เว ณ เข า ' ช ่ อ ง พ ร า น ม ี ถ้า ท ี ่ ส ว ย ง า ม ศึ ด ฉา พ ร ะ น อ น แล ะ ฝูง ค ้ า ง ค า ว น ั บ ล ้ า น ต ั ว ตั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ บ 
] ที ่ ก ร ู ก ั น บ ิ น อ อ ก จ า ก ถ้า พ ว ย พ ุ ่ ง เป ็ น ส า ย สี ด ํ า น า น น ั บ ชั ่ ว โม ง ท ุ ก เย ็ น ใน ช่ ว ง ใก ล ้ พ ล บ ค ่ า ต า ม พ ร ะ ร 
เว ล า ป ร ะ ม า ณ 17.30 น . ใน ช่ ว ง ฤดู ร ้ อ น ฝูง ค ้ า ง ค า ว จ ะ บ ิ น ไป ท า ง ท ิ ศ ต ะ ว ั น อ อ ก เพ ื ่ อ จ ั ด ท ํ า เ 
ช้ ใน ช่ ว ง ฤดู ห น า ว ฝูง ค ้ า ง ค า ว จ ะ บ ิ น ไป ท า ง ท ิ ศ ต ะ ว ั น ต ก ร ้ า น จ ํ า ห น ่ ' 
ร า ย ล ะ เอ ี ย 
Khao Chong Phran Temple and 100 million Bats อ 
ity. Located in Moo 2, Tambon Tao Poon, Amphur Photharam. Inside the cave are housed the Buddha's footprint and a huge 


reclining Buddha image surrounded by those of small ones. Apart from Phra cave, bats cave is also very interesting. 


At about 18.00 hrs everyday millions of small bats rush out of the cave to seek food and come back at dawn 










ง ๋ ง ค ง ต า ร า ม แล ะ จ ิ ต ร ก ร ร ม ฝา ผนัง ว ั ถ ค ง ค า ร า ม - 


ต ี ้ จ ั อย ู ้ ต ํ า บ ล ค ล อ ง ต า ค ต อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม เป ็ น ว ั ด ม อ ญ TT 
ม ี ภํา พ จ ิ ต ร ก ร ร ม ฝา ผนัง ท ี ่ ล ะ เอ ี ย ด อ อ น ส ว ย ง า ม ถา ย ท อ ด ต า ม ต น แบ บ ท ี ม ี ชี ว ิ ต จ ร ิ ง 
แล ะ ภา พ พ ุ ท ธ ป ร ะ ว ั ต ิ ด ้ อ น ต ว ี จี ๆ เข ี ย น ขึ ้ น ใน ส ม ั ย ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ 

ผี ม ื อ ค น ไท ย เช ื ้ อ ส า ย ม อ ญู “ม ี ม ื อ ค ย ุ ก ว ิ า 400 ER LA 


Phothardm¥the Mon-ternple ท ี ๐ น ร 6 ธ์ ฮ ท 
2 ordinatien hall decorated with beautiful 
~ เลื murals depicting Lord Buddha's life. 


เท ก 5 ะ เจ 
อ ย ู ่ ใน ต ํ า บ ! 
ป ร ะ ม า ณ 

ส อ ง ข้ า ง ท “ 
ค ล ้ า ย ป า ท 
พ ั ก แร ม ส : 





พ ิ ผิ ธ ภ ั ณ ฑ์ ห น ั ง ไห ญ่ ว ด ห แอ น 


ต ั ง อ ย ู ่ ท ี ว ั ด ขน อ น ต ํ า บ ล ส ร ้ อ ย ฟ้า ว ิ ร ิ ม แม ็ น ้ า แม ่ ก ล อ ง อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ต ั ว อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม ป ร ะ ม า ณ 10 ก ิ โล เม ต ร 
ล ั ก ษ ณะ เป ็ น เร ื อ น ไท ย จ ั ด แส ด ง น ิ ท ร ร ศก า ร ห น ั ง ให ญ่ ป ร ะ ว ั ต ิ ค ว า ม เป ็ น ม า ขอ ง ห น ั ง ให ญ่ แล ะ ก ร ร ม ว ิ ธิ ก า ร ส ติ ก 
ต ั ว ห น ั ง ให ญ่ ม ี ต ั ว ห น ั ง จ ํ า น ว น 313 ต ั ว ท ี อ ย ู ่ ใน ส ภา พ ส ม บ ู ร ณ์ พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ์ เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น 





น น เห 













[แส ค 4[ ว ้ เพ ร ะ โชว์ [ล 


ต ั ้ ง อ ย ร ิ ม ค ล อ ง แค ว อ อ ม ม ี อ า ย ุ ก ว า 100 
โบ ส ถ ห ล ั ง บ ั จ จ ุ บ ั น เร ิ ่ ม ก ่ อ ส ร ่ า ง เม ื อ] 


ป ี โด ย โบ ส ถ ์ ห ล ั ง แร ก เป ็ น โบ ส ถ ไ ม 


3 แล ้ ว เศ ร ็ จ ใน ป ี พ . ศ ี . 2446 
ต ะ ว ั น ต ก แบ บ โก ธิ ค 





เ เ มื่ อ ป ี พ . ศ . 242 
แบ บ ส ถา บ ั ต ย ก ร ร ม 
ปา ย น ้ า ห น ั ก ล ง ค ู ่ เส า เข็ม ไม ่ ว 

|! 


TS จ 
| ล ั ก ษ ณะ โค ร ง เป ็ น แบ บ ผนัง ร ั บ น ํ 
ะ โด ย ร ว ม ง ด ง า ม ม า ก 


| ผนัง ก อ อิฐ แ บ บู น ล ั ก ษ ณ ะ 
เท า ง โบ ส ถ ไ ต ้ จ ั ด ง า น ค ร บ ร อ บ 100 ป ี เม ื ่ อ เด ื อ น พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น 2546 





: = hristian Church of Wat Phra Haruthal Wat Phieng 
ocated close to the Khwal Khwai Om Riv River, the Gothic-style church is over 100 yeQa!s 
old. On November 23, 2003 the celebration was held on the occasion of ไร 100th 













0307022 ร น น 


[รา แพ สก พ โก แพ ร ะ ว ก ก ว ว 
ะ เป ็ น เจ ดี ย ์ ขน า ด ให ญ่ แผ น ผัง ร ู ป ส ี ่ เห ล ี ่ ย ม จ ั ต ร ั ส 


ศา ล พ ร ะ ม ี ล ั ก ษ ณะ 
ฐา น ขึ้น ล า ง สุ ด ม ี บ ั น ได อ ี บอ อา . ด ้ า น ย า ว ป ร ะ ม า ณ 2.30 เม ต ร 
เข ้ น ด ้ า น ท ิ ศ ใต ้ ซึ ่ ง ชํา ร ุ ด ห ม ด จ า ก ก า ร ขุ ด แต ่ ง ใน ป ี 


3 ด า น ย ก 
เว น ให ญ่ เป ็ น ร ู ป บ ั ้ น ร ู ป ใบ ห น า บ ุ ค ค ล 


ต ั ้ ง อ ย ท ี ่ ต ํ า บ ล เก า ะ 
ณ 0 500 ๐ 0 
ย ป ั จ จ ุ บ ั น เห ล ื อ ร อ ง ร อ ย อ ย ู ่ เพ ี ย ง 
ญ่ พ . ศ ี . 2504 แล ะ 2539 โบ ร า ณ ว ั ต ถุ ท ี ่ พ บ ส 

แล ะ เด ี ย ร พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป แล ะ เท ว ด า 
J Hoke ม 8 ว เง 2 0 ๐0 Remains 2 โท ร 
the ancient ruined pagoda is OS TT oC) ML ntere 








ว ั ก แว ง แล ะ พ ิ พ ิ ธั พ ท ์ พ ี แบ แว ้ พ ว ง >| 

เป ็ น ว ั ด ท ี ่ ม ี ห น ้ า บ ั น พ ร ะ อ ุ โบ ส ถ เ ป ็ น ป ู น บ ั ้ น ล ว ด ล า ย เร ขา ค ณิ ต ร ะ บ า ย ส ี ค ล ้ า ย ร ู ป ม ั ง ก ร 
ก ร อ บ ป ร ะ ต ู เข ี ย น เป ็ น ร ู ป ซุ ้ ม บ า น ป ร ะ ต ู เป ็ น ไม ้ ม ี ภา พ เข ี ย น ส ี เป ็ น ท ว า ร บ า ล ร ู ป ย ั ก ษ์ 

ย ื น ถื อ อ า ว ุ ธ เ ห ย ี ย บ อ ย ู ่ บ น ส ั ต ว ์ พ า ห น ะ บ น ผนัง ด ้ า น ห น ้ า พ ร ะ อ ุ โบ ส ถม ี ภา พ จ ิ ต ร ก ร ร ม 
พ ร ะ อ ุ โบ ส ถ ว ั ด ม ่ ว ง ส ร า ง ขึ ้ น ใน ร ั ช ส ม ั ย ขอ ง พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ ุ ล จ อ ม เก ล ้ า เจ ้ า อ ยู ่ หั 
ร ั ช ก า ล ท ี ่ 5 ภา ย ใน ม ี พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ์ พ ื ้ น บ ้ า น ว ั ด ม ว ง ฟั ห ศั บ ยก ก 

เก ี ่ ย ว ก ั บ ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ค ว า ม เป ็ น ม า ว ิ ถี ชี ว ิ ต ว ั ฒ น ธร ร ม ขอ ง ชุ ม ชน ท ้ อ ง ถิ ่ น 

จ ั ด แส ด ง โบ ร า ณ ว ั ต ถุ ค ั ม ภี ร ใบ ล า น เค ร ื ่ อ ง ม ื อ เค ร ื ่ อ ง ใช ้ ต ่ า ง ต 

ท ี ่ แส ด ง ถึ ง ม ร ด ก ท า ง ภู ม ิ ป ั ญ ญ า ท ้ อ ง ถิ ่ น เป ิ ด ให เข า ชม ท ุ ก ว ั น 

เว ล า 09.00 - 16.00 น . | 





1 ก อ temple and museum are daily open from 09.00-16.00 ท เธ for the เว น เว แอ , 
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Amphur Suan Phung 








ว น ผิ ง ไป ป ร ะ ม า ณ 5 ก ิ โล เม ต ร จ จ ะ 





พ บ แย ก เ ข้ า ส ู ่ 8 า ร น า ร 










YA เท ื อ ก เข า ต ะ 1 





ร ม ชา ต ิ , แพ ส ได เว ล า 08.00-18:00 น 
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เท ร . 0 3271 1086 'www.boeklueng.com 





เพ แล ะ ท า ง ชี ว ภา พ ส อ บ ถา ม เพ ิ ม เต ิ ม ได ้ ท ิ 


Ll ที ่ พ ั ก 


























ง แว ด อ ล ้ อ ง บ ต ึ ก | 
ง เห ฟา kk 
‘Located i In Amphur Suan Phung about 5 kms away from the district 
office or 75 kms away from townm center, the creekis surrounded with 
อ โจ | (๑ โร ได ฒ ะ รา ท ก โด อ โด ๑ ๑ 1 ๑ ๑ ๑ 0 ๑ ๑ ๑ 09 ๑ ๑ 1 จ โด 
available. www.boeklueng.com 
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and a souvenir 
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น Se เล 59 9 0 6 (0 next to the Bor Kklung Hot, Creek, the waterfall is hugged, with 


| natural beauties. The distance from the first level to the nineth is (about 2 kms. ldeal for rest and relaxation. 
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จ า ก ต ว จ ง ห ว ด ร า ช บ ร ป ร ะ ม 3 เล เม ต ร 


Nong Hoi Temple 
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ย | Hoo ย พั พ. ๊ 


ated | ท Tambon พ น Bua, Amphur Muang 





own hall, the city surroundec 





ra of the Mahayana Buddhist Tradition. อ ท เ ห 





7 อ ุ ก ชา ย ท ุ พ์ ผิ ่ ง ส ชา ย ว >| 
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Old ๒ floating Market (พ ต ท EC 


located at Wat Rat Charoen Tham in the district of Damnoensaduak, was over some years ago. 
Thanks to the recent cooperation between the provincial administration and local people, the market re-survived. 


A large variety of local products, foods, desserts ส ท ส fruits are displayed for sale in boats from early ท ท อ ร เท เท ย till afternoon. 
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ท ิ แป ล 


ไป อ . อ ั ม พ ว า จ . ส ม ุ ท ร ส ง ค ร า ม 
To Ampawa, Samut Songkram 
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โก ่ ต ร ถิ ไท ย ป ร ะ จ ั น \ 
[1 Prachan National Park 





ส ส ถา น ี ร ถ ไฟ 
| บ า ง เค ็ ม 






๒ ๒ ส ถา น ี ร ถ ไฟ 
เข า ย ้ อ ย 


๓ ส ถา น ี ร ถ ไ ฟ 
น อ ง ป ล า ไห ล 


ไป อ . เ ขา ย อ ย จ . เ พ ชร บ ุ ร ี 
To Khao Yol,Phetchaburi 












ด ร า ป ร ะ จ ํ า จ ั ง ห ว ั ด ร ู ป เด ร ้ อ ง ร า ช ก ก ุ ธ ภั ณ ฑ์ ขอ ง พ ร ะ ม ห า ก ษั ด วิ ย ์ 2 ส ิ ง ค ื อ พ ร ะ แล ่ ง ข ร ร ค ์ ขั ย ค วั 
ป ร ะ ' ด ิ ช ฐา น อ ย ู ่ บ น บ ั น ได แก ้ ว แล ะ ฉลอง พ ร ะ บ า ท ค ู ่ ป ร ะ ด ั ษ ฐา น อ ย ู ่ บ น พ า น ท อ ง ห ม า ย ถิ ง 
เค ร ื ่ อ ง แส ด ง ถัง ค ว า ม เป ็ น พ ร ะ เจ ้ า แผ ่ น ด ิ น 





Provincial Seal: features a bayonet-like dagger (Phrasaeng Khan Chaisri) 
hung on glass rack and a pair of shoes on golden pedestal, two of the regalia 


ด ั ด ห ล ั ด ร า ช บ ุ ร ั of kingship. ชั ฒิ 








อ ํ า เภ อ เ 
ค น ส ย ย โพ ธา ร ม ์ ค น ง า ม บ ้ า น โป ๊ ง HOVE ว ั ด ขน อ น ห น ั ง ให ญ่ ' 2 ก ฤ ษ ณะ 
79 บ ว LY > | โค ล เด ้ น 
- ค ร ั ว ห ล : 
น ํ า ส ิ น ร 
เฟ ร น โ 
ธา ช บ ุ ร ธี ถี 
ร อ ย ั ล ร 
ศา ล า ไท ง 
อ า ร ย : 
เฮ ้ า ส ์ 74 


ต ี น ใด ข่ ว ง า ม 6 ก เท ณั ช เห ล น ดํา ง อา า รั อ ย ลี EE 


"9 ญู“ 











เพ ตา 










อ ํ า เภ อ 
น ก น ้ อ ย 

ไท ย ไล ฟ 
. (โฮ ม ส 







a SS 





แป ต เช ี ้ ย น า ติ ก ฒิ ตะ ย FE = 


= UACA 



















เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี we 00 ฟ 0 นั บ ต ั ้ ง แต ่ สุ โข ท ั ย อ ย ุ ธ ย า ฐ น บ ุ ร ี แล ะ ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ทั ้ ง ใน ฐา น ะ เม ื อ ง ห น ้ า ด ่ า น 
ต่ อ ต ้ า น ศั ต ร ู ผู ้ ร ุ ก ร า น แล ะ เม ื อ ง ท ํ า ใน ก า ร ต ิ ด ต ่ อ ค ้ า ขา ย ก ั บ น า น า อ า ร ย ป ร ะ เท ศ ด ั : ดั ง น ั ้ น ด ้ ว ย เห ต ุ ผล ด ่ า น ก า ร ส ง ค ร า ม ต ล อ ด จ น ก า ร ต ิ ด ต ่ อ ค ้ า ขา ย ด ั ง ก ล ่ า ว 
เป ็ น เห ต ุ ให ้ ม ี ผู ้ ค น ห ล า ย เผ่า พ ั น ธุ ์ อ พ ย พ เค ล ื ่ อ น ย ่ า ย เข ้ า ส ู เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ก่ อ เก ิ ด เป ็ น ค ว า ม ห ล า ก ห ล า ย ท า ง ภา ษา แล ะ ว ั ฒ น ธร ร ม ต ก ท อ ด เป ็ น ม ร ด ก อ ั น ล ้ า ค ่ า อ ํ า เภ อ 
จ น ถึ ง ปัจจุบัน เช ื ้ อ ส า ย ขอ ง ชา ว จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี เท ่ า ท ี ่ ส ื บ ค น ได ้ ใน บ ั จ จ ุ บ ั น แบ ่ ง ต า ม ส า ย เช ื ้ อ ชา ต ิ ได ้ ด ั ง น ี ้ เก ษ ม ส ุ ข 





Ratchaburi is historically important as a frontier and trading city since the time of Sukhothai, Ayutthaya and Thonburi, all the way ชี ชํา ร ์ พ 
up to the present Rattanakosin period. This makes the province a rich collection of many peoples and cultures. The eight major ไท ย น ํ า ! 
เจ [90 จ จ จ ๑ อ จ ๑ ea (Me ไท ย น ํ า 1 


ท ิ พ ย ์ โฮ 
ขา ว ม อ ญ อ พ ย พ เข า ส ู ่ ป ร ะ เท ศ ไท ย ม ี ห ล ั ก ฐา น ป ร า ก ฏ ค ร ั ้ ง แร ก เม ื ่ อ พ . ศ .2127 ห ล ั ง จ า ก น ั ้ น ก ็ ม ี ก า ร อ พ ย พ ต ่ อ ม า น ิ ว ศิ ร ิ ส ิ ! 
อ ี ก ห ล า ย ค ร ั ้ ง ส ม ั ย อ ย ุ ธ ย า แล ะ ส ม ั ย ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ ใน ร ั ช ส ม ั ย พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ พ ุ ท ธ ย อ ด พ ้ า จ ุ ฬา โล ก ม ห า ร า ช บ ้ า น โป ่ ว 

ง 
โป ร ด ฯ ให ้ ชา ว ม อ ญ ใ น จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี ตั ้ ง ถิ ่ น ฐา น บ ร ิ เว ณ ส อ ง ฝั่ง แม น้า แม ก ล อ ง ใน เข ต อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม แล ะ อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง ว ิ ล ล ่ า โย 


Thai-Mon 
และ ไร อ อ อ 991 9 9 | อ ๑ 9 109 ง ร 99 อะ 0 99 0 9 9 ละ ล อ 9 ๑ 9 69 Peinfo go ea] 
(๑ (9 ๑ อ 09 แอ 9 ผล 1 อ 09 จ 1 ๑ ฆ้ จ จ จ และ 9 อ 1 โอ ละ ไร อ 2 9 ๑ ๑ จ 2 ปะ ๑ อ 9 จ 1 
sides of the Mae Kiong River in Amphur Photaram and Amphur 
Ban Pong. 








1 เบ Ye 
ก ล ุ ม ช่ า ว เท ย ล า ว เว ี ย ง = 
เ บ ั น ขา ว ล า ว ท ี ่ อ พ ย พ ม า จ า ก เม ื อ ง เว ี ย ง จ ั น ท น ์ ป ร ะ เท ศ ล า ว เข ้ า ม า ต ั ้ ง ถิ ่ น ฐา น ใน เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ต ั ้ ง แต ่ ส ม ั ย ธน บ ุ ่ ร รื 


เร ื อ แม ว จ น ถึ ง ส ม ั ย ร ั ต น โก ส ิ น ท ร โด ตั ้ ง ถี่ บ ร ล หา จ ก บ | ด า น ท ิ ศ ต ะ ว ั น ถ อ ถ 
frsi-Lao Wiang ™ 
Immigrants from Vientien, Laos, these people have settled in Ratchaburi since the Thonburi period. Et 






ก ล ุ ่ ม ชา ว ไท ย ท ธง ต ํ า ห ร ื อ ล า ว ใช ่ ง - 
อ พ ย ์ พ ม า จ า ก ต อ น เห น ื อ ขอ ง ป ร ะ เท ศ เ ว ี ย ด น า ม ล า ว โซ ่ ง ท ี ่ เข ้ า ม า ย ั ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ใน ส ม ั ย ธน บ ุ ร ี 
ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ๋ า ต า ก สิน ม ห า ร า ช โป ร ด ฯ ให ้ ต ั ้ ง บ ้ า น เร ื อ น อ ย ู ่ ท ี ่ จ ั ง ห ว ั ด เพ ชร บ ุ ร ี ภา ย ห ล ั ง เม ื ่ อ จ ่ า น ว น ป ร ะ ชา ก ร เพ ิ ่ ม ม า ก ขึ ้ น 
ขา ล า จ จ ร ด ก ค อ พ โก ร ห ล ง ใน ซี่ 0 ก์ ค ี ย ง แค ะ ขยาย อ อ ก ไป ส ่ ว น ห น ึ ่ ง เข ้ า ม า ต ั ้ ง ห ล ั ก แห ล ่ ง 


๑ ~~ vu | 










ง 
= 


ธะ ค จ ร ร น จ a ม เ ง ต ล : vw ๆ: 
โป ร ด ฯ ให ชา ว ม อ ญ ใ น จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี ต ั ง ถิ น ฐา น บ ร ิ เว ณ ส อ ง ฝัง แม น ํ า แม ก ล อ ง ใน เข ต อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม แล ะ อ ํ า เภ อ บ า น โป ่ ง 






Thai-Mon — 
The Mon immigrated to Thailand in B.E 2127 and then again during the Ayuthaya and Rattanakosin 
period. During Phra Phuttayodfa Chulaloke's the great reign the Mon were allowed to settle on both 
sides of the Mae Kilong River in Amphur Photaram and Amphur 
9 2 49 aed 











ก ล ุ ่ ม ชา ว ท ย ล า ว เว ี ย ง 
1 บ ั น ซา ว ล า ว ท ี ่ อ พ ย พ ม า จ า ก เม ื อ ง เว ี ย ง จ ั น ท น ์ ป ร ะ เท ศ ล า ว เข ้ า ม า ต ั ้ ง ถิ ่ น ฐา น ใน เม ื อ ง ร า ช บ ุ รี ต ั ้ ง แต ่ ส ม ั ค จ น บุ ร ี 


ะ 2 ง ม 







~~ 9 a 4 a ซ่ 


๓ ง 
= น ถ ง ส ต ด น เถ ก ส น ท จ ณุ ท ท ห 


ai-Lao Wiang 
Immigrants from Vientien, Laos, these people have settled in Ratchaburi since the Thonburi period. 










อ พ ย ์ พ ม า จ า ก ต อ น เห น ื อ ขอ ง ป ร ะ เท ศ เ ว ี ย ด น า ม ล า ว ใช ่ ง ท ี ่ เข ้ า ม า ย ั ง ป ร ะ เท ศ ไท ย ใน ส ม ั ย ธน บ ุ ร ี 
ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า ต า ก ลิ น ม ห า ร า ช โป ร ด ฯ ให ้ ต ั ้ ง บ ้ า น เร ื อ น อ ย ู ่ ท ี ่ จ ั ง ห ว ั ด เพ ชร บ ุ ร ี ภา ย ห ล ั ง เม ื ่ อ จ ่ า น ว น ป ร ะ ชา ก ร เพ ิ ่ ม ม า ก ขึ ้ น 
ซา ว ล า ว โจ ้ ง จ ึ ง พ า ก บ อ พ อ พ ๒ ก ย์ อ ร 2 ละ ชยา ย อ อ ก ไป ส ่ ว น ห น ึ ่ ง เข ้ า ม า ต ั ้ ง ห ล ั ก แห ล ่ ง 
ร 







e north of Vietnam, the Lao Song settied here during the Thonburi period first in Phetchaburi 
province but as their population grew they moved to Ratchaburi. 






ก ล ุ ม ช่ า ว เข ม ธ ล า ว เต ิ ม = 

ชา ว ไท ย เช ื ้ อ ส า ย เข ม ร แบ ่ ง อ อ ก ได้ เป ็ น 2 ก ล ุ ่ ม ต า ม ล ํ า เน ี ย ง ภา ษา ท ี ่ ใช ้ ค ื อ ก ล ุ ม ท ี ่ ใช ้ ภา ษา เห ม ื อ น ป ร ะ เท ศก ั ม พ ู ชา 
แล ะ ก ล ุ ่ ม ท ี ่ ใช ้ ภา ษา ค ล ่ า ย ภา ษา ล า ว อ ี ส า น ร ว ม เร ี ย ก ว ่ า ชา ว เข ม ร ล า ว เด ิ ม ไม ่ ม ี เอ ก ล า ร ห ล ั ก ฐา น ใด ๆ 

ก ล า ว ถึ ง ถิ ่ น ก ํ า เน ิ ด เด ิ ม แล ะ ส า เห ต ุ ขอ ง ก า ร อ พ ย พ ค ร ั ว เข ้ า อ ย ู ่ ใน จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี แล ะ จ ั ง ห ว ั ด ใก ล เค ี ย ง 













. Khmer or Lao Da = 


เธ พ ง อ อ ๑ จ จ จ ะ 9 eH- ee (ee 9 96 ๐695 0 ๐ 2 9 ๑ 199 ๑ ย 
แจ อ จ 99 อ เละ จ นะ ๑ ๑ ๑ ๑ ไอ จ จ ๑ ร ๑ [แซ part of Thailand. Together they 
are referred to as Lao Derm. ร 






ศั 


อ พ ย พ ร ก ก เม ื อ ง เช ี ย ง แส น ม า ย ั ง ร า ช บ ุ ร ี เพ ร า ะ ก า ร ส ง ค ร า ม ใน ร ั ชล ม ั ย พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ พ ุ ท ธ ย อ ด พ ั ก จ ุ ฬา โล ถม ห า ร า ช 


ร ั ช ก า ล ท ี ่ 1 ชา ว ย ว น ท ี ่ ม า ต ั ้ ง ถิ ่ น จ ุ า น ี อย ู ่ ท ี ่ เม ื อ ง ร กิ ช บ ุ ร ี พ า ก ั น ต ั ้ ง บ ้ า น เร ื อ น บ ร ิ เว ่ ณ ร ิ ม ฝั่ง ช ว ิ า ขอ ง แม น ้ า แม ่ ก ล อ ง 

A ท ่ า ง รา ก เม ื อ ง ร า ชารี บ ั จ จุ บ ั น ไป ท า ง พ ศี ต ะ ว ั น อ อ ก ป ร ะ ม ั " ญ 2 ก ิ โล เม ต ร 

Thai-Yuan 

Immigrants from Chiang San that fled, the war = the teign of Rama !. They ท ส ง อ since settled on 
both sides of theMae Klong River. 













- 05๐ ื 0 ไ 








ก ล ุ ม ท ย ภา ค ก ล า ง จ ง พื้น ถิ ่ น ล 
ค น ท ย ภา ค ก ล า ง พ ื ้ น ถิ น ท ี ่ จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี เห ็ น เด ่ น ซั ด ท ี ่ ชุ ม ชน บ ้ า น โพ หั ก เว ก ก ซ่ 


ที ่ แป ล ก ว ่ า ท ้ อ ง ถิ ่ น อ ื ่ น ใน จ ั ง ห ์ ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี เช ่ น ใช ้ ค ํ า น ั า หน้า ชื ่ อ ผู ้ ห ญิ ง "ค ํ า แด ง *- ห ร ื อ "อ อ " - อ า ท ิ อ อ แด ง 
อ อ น ุ ่ น ค ํ า แท น ต น เอ ง ว ่ า "ญา" เล น ก ล ี ก ฝ่า ย ว า "แก " เป ็ น ต ั น บ า ง ค น ก ล า ว ว ่ า ค ํ า เห ล ่ า น ี ้ เป็ น ด ๊ วิ ไท ้ ย ์ แท ้ แต โบราณ 










Native Thais - ี = 
Easily distinguished by their use of ancient Thai words in everyday on 
เ ๑29 (และ 9 อ ๑ ๑๑ ๑ ม ก 













ณ์ ญ์ ถา ต OS ชั ว ก ะ เห ร ี ่ ย ง ร ุ ่ น เก า 
ที ่ อ ย ู ่ ใน ต ํ า บ ล ส ว น ผึ้ง เล ่ า ต ่ อ ก ั น ม า ว ่ า P00) ป ี เศ ษ ผ่ า น ม า แล ้ ว ได ้ ถู ก พ ม า ร ุ ก ร า น จ ึ ง พ า ก ั น อ พ ย พ ขา ม เท ื อ ก เข า | 
ต ะ น า ว ศร ี เข ้ า ชา ย แด น ไท ย ท า ง อ ํ า เก อ ไท ร โย ต จ ั ) จ ั ง ห ว ั ด ก า ญ จ ิ น บ ุ ร ี แล ่ ว โย ก ย ่ า ย ต ่ อ ม า ท า ง ต ะ ว ั น ต ก จ น ถึ ง ล ํ า น ้ า ภา ชี 1 
ตั ้ ง บ ้ า น เร ื อ น อ ย ู ่ ใน อ ํ า เก อ ส ว น ผึ้ง แล ะ อ ํ า เภ อ บ า น ค า ฟุ 
Thai-Karen ~~ 
เล 9 ง 09 9 09 110 | Thanowsri Mountain range on the border with Burma, these people have settled 
here for over 200 ท อ ด เร after fleeing อ ท ท Burmese ๐ ๐ ๐ น ๒ ๕ ส ท อ ท ะ Today they ส เธ mainly found เท 

Amphur ‘Sai Yoke, Karnchanaburi province and later moved to Amphur Suan Phung and Amphur 
Baan Kaa. 













ก ล ุ ่ ม ไท ย จ ี น 
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ม า ก ม า ย เช ่ น โร ง ส ี ข้ า ว โร ง ที บ อ ้ อ ย - ร ้ า น ท อ ง ท ํ า ให ้ เป ็ น ก ล ุ ่ ม ชน ท ี ่ ม ี บ ท บ ร ท ี ท า ง เศ ร ษ ฐ ก ิ จ ต ่ อ เม ื อ ง ร ว ช บ ุ ร ื อ ย ่ า ง ม า ก 
Thai-Chinese 

Immigrants, from Overesa in B.E 2450 during the reign of King Rama V, There was a large influx of 
Chinese Immigrants to Thailand during that time and because of their hardworking nature, they have 
become highly influential as business owners and merchants. 
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